pentru note: translate()mokhtasr.com 


eo) Soţia lui Aziz a continuat, spunând: „Eu nu mă 
dezvinovăţesc pe mine de rea voinţă, şi nu am vrut 
prin aceasta să mă etalez curată, doară sufletul 


uman este înclinat către pofte, şi de multe ori ne « 


poruncește ceea ce este rău, afară de sufletele care 
au parte de îndurarea lui Allah și le ocroteşte de 
rău. Domnul meu este lertător al celor ce se căiesc 
dintre robii Săi şi este Îndurător cu ei. 


(3) Regele, când a văzut nevinovăția lui Losif și $ 


cunoştinţele sale, le-a spus consilierilor: „Aduceţi- 
mi-l, deoarece voiesc să-l ţin lângă mine!” Ei l-au 
adus, și după ce a vorbit cu el şi a văzut mintea 
şi cunoștințele sale, i-a spus: „Iu — o, losif - de 
astăzi, tu eşti pentru noi cu putere, prestigiu şi de 
încredere!” 

9) Iosif i-a spus regelui: „Pune-mă pe mine 
responsabil de averile și hrana ţării, eu voi fi un 
păzitor de încredere, cu cunoștințe şi pricepere de 
ceea ce răspund.” 

CE) Asa cum l-am mântuit pe Iosif de temniță şi 
acuzele adresate, i-am dat Noi putere lui Iosif 
pe pământ, să se plimbe şi să locuiască unde 
doreşte, Noi dăruim îndurarea Noastră în această 
lume cui voim şi nu lăsăm să se piardă răsplata 
binefăcătorilor, ba chiar le oferim o răsplată 
completă. 

a) Iar răsplata din Lumea de Apoi este chiar mai 
bună decât răsplata lumească, pentru aceia care 
cred în Allah şi se tem de EI, respectă poruncile 
Sale şi evită interdicțiile. 

Fraţii lui Iosif au venit în Egipt cu marfa lor, 
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şi au intrat la el. EI i-a recunoscut, însă ei nu l-au mai cunoscut, deoarece trecuse timp îndelungat şi fizionomia i se 
schimbase. EI era un copil mic când a fost aruncat în puț. 

După ce le-a oferit proviziile cerute ei au pomenit şi de un frate care a rămas cu tatăl lor şi le-a spus: „Aduceţi-l 
pe fratele vostru şi vă dăruiesc o încărcătură de cămilă în plus, nu vedeţi voi că eu dau măsură plină şi că eu sunt 


cel mai bun primitor de oaspeţi? 


Iar de nu mi-l veţi aduce, înseamnă că minţiți atunci când pretindeţi că mai aveţi un frate, aşadar nu veţi mai 


primi hrană şi nu vă mai apropriațţi de ţara mea.” 


Fraţii lui i-au răspuns: „Vom discuta cu tatăl lui și încercăm să-l convingem, noi respectăm cu stricteţe ordinele 


tale şi nu neglijăm nimic.” 


Iosif a zis slujitorilor săi: „Puneţi marfa lor înapoi astfel încât, atunci când vor ajunge acasă, să vadă că nu am 
primit nimic de la ei, iar acest lucru poate îi forţează să se întoarcă din nou, împreună cu fratele lor, pentru a-i 


dovedi lui Iosif sinceritatea și să le accepte marfa.” 


Când s-au întors la tatăl lor şi i-au povestit de dărnicia lui Iosif, au spus: „O, tată al nostru! Ne-a fost oprită 
măsura dacă nu mergem cu fratele nostru la el, aşadar, trimite-l împreună cu noi. Dacă îl trimiţi cu noi, vom primi 
hrană mai multă şi noi îți promitem că îl vom înapoia în siguranță.” 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Unul dintre duşmanii credinciosului este sufletul său, de aceea trebuie să-l controleze şi să-l îndrepte permanent. 
2 - Ştiinţa şi încrederea sunt condiţii de bază pentru cei ce vor ocupa funcţii publice. 


3 - Ceea ce obţinem în ziua de Apoi este dăruit 
credincioşi. 
4 - Este permis ca un om să ceară o funcţie 


. x» 


Ei 


ȘI să se 


de Allah, este mai bun, mai virtuos şi mai de valoare pentru 


laude dacă este necesar atunci când el vrea binele și dreptatea. 


7, = cum vi l-am încredinţat pe fratele lui, Iosif mai 
sg Zi înainte?! Vi l-am încredinţat și aţi promis că-l 
Ce E: < > veţi proteja, dar nu aţi respectat cuvântul dat, 
E: 1 Asta ă za pă eu nu am încredere în făgăduinţa voastră, eu mă 
3 IA aia A 32 4 fac Ci PE Sc Za FE încred în Allah, EI este cel mai bun dintre păzitori, 
tă pa =” o A ” ice i ct pentru cei ce caută ocrotirea Sa, şi este cel mai 
a, ci > d mo a i 27 AX î = . A = . . = 
e: Lo 3 ie 2 Dao Na CA 34 Indurător cânte îndurători pentru cei ce caută 
7, Ps ee _ a |R% îndurarea Sa! 

tă 05 psd Ei sp b b cz Şi când au desfăcut sacii de mâncare pe 
la i a SA 3 3 3 - = ALA Să care i-au primit, au găsit că marfa lor le-a fost 
= Ea 5>5ă î 2 3 înapoiată. Atunci i-au spus tatălui lor: „Ce să mai 
je 23 Di a a osie Tot E e 25) i za, BE cerem de la acest darnic? Până şi preţul pe care 
CU d = l-am dăruit ni l-a înapoiat din dărnicia sa, astfel 
7, sec SI Ra vom procura provizii pentru familia noastră şi-l 
SA De VW, vom păzi pe fratele nostru de ceea de care ţi-e 
24 > teamă, şi vom obţine în plus o încărcătură de 
IT, A cămila, acest lucru este foarte uşor de obţinut.” 
să z Tatăl lor le-a spus: „Nu-l voi trimite împreună 
48 A. cu voi până ce nu veţi face învoială cu mine 
E: RI. înaintea lui Allah să mi-l aduceţi înapoi, afară 
ză - Fă de situaţia în care răul vă va cuprinde pe toţi și 
po că nu rămâne niciunul dintre voi, sau nu puteţi să-l 
Ela gi. îndepărtați şi nici să vă întoarceţi.” Când au făcut 
Z, pet pc S RE legământul, a zis el: „Allah este Chezaş pentru 
je nud cz ceea ce vorbim, iar mărturia Lui este suficientă!” 
ee Ş FE CIC SG 3 Sas Tatăl lor le-a mai spus, sfătuindu-i: „Nu intrați 
Z, == împreună pe o singură poartă, ci intraţi pe porţi 


DSP > Aaa Oz 


cineva vrea să vă facă un rău, şi nu o spun pentru a opri de la voi un rău pe care l-a scris Allah, sau pentru a obține 


diferite! Este mai sigur pentru voi, în cazul în care 


un beneficiu pe care nu l-a voit pentru voi, destinul este hotărât numai de Allah, şi se face numai voia Sa. Eu în EI 
mă încred în toate şi în EI să se încreadă aceia care se încred!” 

Au plecat împreună cu fratele lor, şi când au intrat pe porţi diferite, aşa cum le-a poruncit tatăl lor, nu le-a fost 
aceasta de niciun folos împotriva hotărârii lui Allah, era doar mila lui Iacob pentru copiii lui. EI ştie că Allah este 
Cel care hotărăște și este conștient de ceea cea fost învățat din credinţă, credinţa în destin și legile acestui Univers. 
Însă cei mai mulţi oameni nu ştiu. 

Când fraţii lui losif au intrat la el împreună cu fratele său, acesta l-a îmbrățișat și i-a șoptit: „Eu sunt fratele 
tău, Iosif, nu te amăgi de faptele nesăbuite ale fraţilor tăi, de chinul şi de invidia lor, de faptul că m-au aruncat în 
puț.” 

t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Să fim precauţi şi prudenţi faţă de cei care au mai trădat în trecut [un credincios ia lecţii din fiecare întâmplare 
şi nu cade de două ori în aceeași capcană]. 

2 - Pentru mai multă siguranţă se poate recurge la cererea de jurăminte şi este permis să cerem să jure cel căruia 
vrem Să-i încredinţăm ceva. 

3 - Se permite ca cel care cere jurăminte să excludă anumite chestiuni care nu depind de voinţa celui care jură. 

4 - A te feri de posibile pericole face parte din luarea măsurilor de precauţie. 


CD) Când losif a poruncit slujitorilor să "3 


SL, 
"0, 
3, 


pregătească proviziile fraţilor săi, a pus baniţa E, 

regelui cu care măsurau alimentele în sacul de = j 

provizii a fratelui său, fără ştirea lor. pentru a-l e i a 

reţine pe fratele lui la el. lar când se întorceau IT, — La 

spre casă, un vestitor a strigat după ei: „O, voi Să iaca Aaaa ec 


Ni 


(a) 


proprietarii cămilelor încărcate cu provizii, voi 
sunteţi niște hoţi.” 
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CD Fraţii lui Iosif s-au apropiat de vestitor şi 
însoțitorii lui şi au spus: „Ce aţi pierdut, de ne 


[2] 
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acuzați de hoţie?” 


ee astea Mustea st 
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) Vestitorul şi cei care îl însoțeau le-au spus 
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() Fraţii lui Iosif i-au spus: „Pedeapsa lui, a “Ș$ 
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el însuşi să devină sclavul celui de la care a furat 


> 75 EI COR 4 CAN O a mA Pa se A 
astfel îi pedepsim noi pe cei ce fură!” ZEApA| Sumar CO RAC 244 PARE uuz13 apă 


Astfel i-au întors la Iosif să le controleze sacii. EI a început să controleze sacii fraţilor săi vitregi înainte de sacii 


îi 


fratelui său tocmai pentru a acoperi trucul. Apoi a controlat sacii fratelui său și a scos baniţa regelui din ei. Așa 
cum am plănuit Noi vicleşugul pentru Iosif — punerea baniţei în sacii fratelui său — am plănuit Noi, de asemenea, 
ca pedeapsa hoţului să fie înrobirea sa peste pedeapsa ţării lor, deoarece, dacă aplica legea împăratului, pedeapsa 
hoțului era bătaia şi amenda. Dar Allah a avut alt plan și așa s-a întâmplat, Noi îi ridicăm în trepte pe cei pe care 
voim, aşa cum l-am ridicat pe Iosif, şi peste oricine are ştiinţă este cineva mai ştiutor, iar peste ştiinţa tuturor este 
ştiinţa lui Allah cel Care este Atoateştiutor. 

sa) Fraţii lui Iosif au spus: „Dacă el a furat, nu e de mirare, doară a mai furat un frate de-al lui înainte sa”, făceau 
referire la Iosif. Însă Iosif a ținut aceasta ascunsă în sufletul său şi nu le-a dezvăluit-o, ci a zis el în sinea lui: „Invidia 
şi răutatea din voi vă depăşeşte în această situație, însă Allah Preaînaltul ştie mai bine calomnia voastră!” 

Fraţii lui losif i-au spus: „O, Al-Aziz! EI are un tată tare bătrân care-l iubește mult! Ia-l pe unul dintre noi în 
locul lui! Noi vedem că tu eşti cu adevărat dintre oamenii binefăcători, vedem acest fapt clar în comportamentul 
tău faţă de noi și alţii, fii darnic cu noi!” 

t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Este permis să apelăm la trucuri pentru a descoperi adevărul cu condiţia să nu facem rău altora. 

2 - Se permite celui ce a pierdut un lucru să stabilească o recompensă pentru cel ce ajută să-l găsească. 

3-A trece cu vederea peste răul făcut și ascunderea lui în suflet face parte din virtuţiile moralității. 
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) Losit (pacea fie asupra sa) a spus: „Ferească 
Allah să fim nedrepţi faţă de un nevinovat din 


pricina unui nelegiuit, să luăm pe altcineva decât 


pe acela la care am găsit baniţa regelui, noi dacă 
facem aceasta suntem nedrepţi, deoarece vom 
pedepsi un nevinovat în timp ce îl lăsăm slobod 
pe vinovat!” 

Când n-au mai avut 
Iosif, s-au retras deoparte 


nicio nădejde de la 
ca să se sfătuiască. A 
zis cel mai mare dintre ei: „Vă amintesc că tatăl 
vostru a făcut legământ cu voi înaintea lui Allah 
să-i înapoiați fiul cu excepţia situaţiei în care nu 
aveți puterea să îndepărtați răul, și nu uitaţi că 
l-aţi pierdut voi pe Iosif mai înainte și nu v-aţi 
respectat legământul! Eu nu voi pleca din acest 
pământ până ce nu-mi va îngădui tatăl meu șă 
mă întorc la el sau până ce Allah nu va judeca în 
favoarea mea prin slobozirea fratelui meu, doară 
EI este cel mai bun dintre judecători şi El va 
judeca adevărul şi dreptatea!” 

Fratele cel mare a spus: «Întoarceţi-vă la tatăl 
vostru şi spuneţi-i: „Fiul tău a furat, iar Aziz, 
drept pedeapsă, l-a înrobit. Noi nu facem mărturie 
decât pentru ceea ce știm şi am văzut cum au găsit 
baniţa în sacul său, nu știam că el a furat-o, dacă 
am fi ştiut nu am fi depus legământ la tine!”» 

(9) Pentru a verifica sinceritatea noastră — o, 
tată — întreabă oamenii locului unde am fost și 


întrebă-i pe cei din caravana cu care am venit, să 


confirme ceea ce s-a întâmplat, noi nu spunem decât adevărul, în privinţa furtului. 


«9 (33) Tatăl lor le-a spus: „Nu stau lucrurile aşa cum pomeniţi despre furt, ba mai degrabă sufletele voastre au născocit 


ceva rău așa cum aţi făcut-o cu fratele lui, Iosif, înainte, însă răbdarea mea este cuviincioasă! Poate că Allah mi-i 


va aduce pe toţi, Iosif și fratele său şi pe cel mare! Doară EI este Știutor al stării mele și Înţelept în orânduiala Sa!” 


Şi s-a îndepărtat de ei, spunând: „Cât de rău îmi pare pentru Iosif!” Şi ochii lui s-au albit de cât a plâns, plin de 


tristeţe şi mâhnire, dar le ţinea ascunse de oameni. 


Fraţii lui Iosif au spus tatălui lor: „Pe Allah! Tu nu vei conteni — o, tată - să-l pomeneşti pe Iosif, până ce se va 


agrava boala ta sau vei sfârși!” 


Tatăl lor le-a spus: ., Eu mă plâng numai la Allah pentru mâhnirea și supărarea mea, și ştiu de bunătatea lui 


Allah, îndurarea sa, ajutorul celui nevoiaş și răsplata Sa pentru bolnav, ceea ce voi nu știți!” 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Nu este permis să pedepsim un nevinovat din pricina altuia şi nici să luăm în locul celui vinovat pe altul. 


2 - Răbdarea cea frumoasă este atunci când plângerea este adresată numai lui Allah. 


3 - Credinciosul trebuie să fie absolut sigur că Allah îl va elibera de suferinţa lui. 


(Tatăl lor le-a spus: „O, fiii mei! Mergeţi şi "Est 
culegeţi vești despre Iosif și fratele său şi nu vă zi 
pierdeţi nădejdea în eliberare, care vine de la £ 
Allah! Nu-şi pierde nădejdea în îndurarea lui +4 


Allah decât neamul de necredincioşi, deoarece ei NI, i 
ignoră măreția lui Allah şi binecuvântările Lui £3 teii) Dios 6 Pra pie Eta) 92 Și 
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peste aceasta, doară Allah îi răsplăteşte în cel mai Ala 
frumos mod pe cei milostivi!” 7, 
(E) Când a auzit cuvintele lor, l-a cuprins mila je 
faţă de ei și s-a prezentat spunând: „, Ştiţi ce aţi Ce 
făcut cu losif și fratele său când aţi ignorant N, 
consecinţele a ceea ce ați făcut cu ei!” să 
CD) Au fost surprinși și au întrebat: „Oare tu căt 
eşti cu adevărat Iosif!?” Iosif le-a spus: „Eu sunt E: d 2 
Iosif, iar acesta de lângă mine este fratele meu! + A 2 
Allah ne-a salvat de situaţia în care eram și ne-a cat 
dăruit statut. Cel care are frică de Allah, respectă Că 
poruncile, evită interdicțiile Sale și rabdă la necaz, A 
face fapte bune, iar Allah nu pierde răsplata celor St 
binefăcători, ci o păstrează pentru ei!” a. a 
Ed 
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CD) Fraţii lui şi-au cerut scuze, spunând: „Pe 4 . ă 
i > pCI —OZITEIZI PI CPPCEZ IPS Pa Si 
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Ay 


Allah! Într-adevăr, Allah te-a preferat pe tine 
nouă, și ţi-a dăruit calităţile perfecțiunii iar noi am fost răi şi nedrepții în ceea ce ţi-am făcut!” 

e) Iosif a primit scuzele lor şi le-a spus: „Astăzi nu mai este nicio dojană împotriva voastră sau pedeapsă! Îi cer lui 
Allah să vă ierte, doară EI este cel mai milostiv dintre cei milostivi!” 

EI, când a aflat de tatăl său, le-a dat cămaşa sa și le-a spus: „Duceţi-vă cu această cămaşă a mea şi puneţi-o pe 
fața tatălui meu, şi el va vedea din nou, apoi veniţi la mine cu tot neamul vostru!” 

Când caravana a părăsit Egiptul, lăsând în urmă clădirile sale, Iacob (pacea fie asupra sa) le-a spus copiilor 
şi celor din jurul său: „Eu simt mirosul lui Iosif, chiar dacă voi mă ignoraţi sau mă acuzați de demenţă, spunând: 
Acest bătrân aiurează, spune vrute şi nevrute!” 

Copiii de lângă el i-au spus: „Pe Allah, tu eşti încă în vechea ta rătăcire cu privire la statutul lui Iosif şi la 
posibilitatea de a-l vedea din nou.” 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Măreţia cunoaşterii lui Allah de către Iacob (pacea fie asupra sa), astfel încât buna sa credinţă nu s-a schimbat, 
în ciuda necazurilor succesive și a trecerii anilor. 

2 - Face parte din etica celui care se căiește sincer să ceară iertare la Allah, să recunoască greşeala și să ceară iertare 
şi de la cei pe care i-a lezat. 

3 - Prin evlavie și răbdare se obţin cele mai mari trepte atât în această lume cât şi în cea de Apoi. 

4 - Acceptarea scuzelor celui care a greşit, şi renunțarea la răzbunare, mai ales atunci când exista puterea de a-i da 
curs, totodată și abandonarea mustrării. 
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EEE ese Şi când vestitorul a adus vestea cea bună și 


că a pus cămașa lui losif pe faţa lui Iacob, acesta 
RC şi-a recăpătat vederea. Atunci le-a spus copiilor 
Ce săi: „Nu v-am spus că eu ştiu de îndurarea și 
m A bunătatea lui Allah, ceea ce voi nu ştiţi?” 

= zi Fiii lui şi-au cerut scuze de la Iacob (pacea 
o je fie asupra sa) pentru ceea ce au făcut cu Iosif și 
Sl 256; jz Ş sia 4 a 5) Să fratele său, spunând: „O, tată al nostru! Roagă- 
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te la Allah să ne ierte păcatele noastre din trecut, 
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sd | call ei 453 E Peg 23 noi am fost păcătoşi şi am greşit faţă de Iosif şi 
Să | da o a Să fratele său.” 

Să — ouă az ş, 429 A gi E E) Tatăl lor le-a spus: „Voi cere de la Domnul 
si LI ic 5 5 pi 2) NE 295 USE =. meu iertare pentru voi, căci EI iartă păcatele 
Că Sa E E Nu po robilor Săi care se căiese şi este Îndurător cu ei!” 
RT, ȘI, 2 oa! ge RX Iacob împreună cu familia lui au ieşit din ţara 
SU ji „2 tau pată . Că cz lor și s-au îndreptat către Iosif în Egipt. Când au 
Ed Oi OSII Se ) 2» intrat la Losif, el i-a îmbrățișat pe ambii părinţi şi 
că le-a spus fraţilor lui şi familiei: „Intraţi în Egipt 
kA “zi cu voia lui Allah, în siguranță. Niciun rău nu se va 
Că > abate asupra voastră!” 

E: să EI şi-a aşezat părinţii pe tronul său, apoi 
5 3 părinții şi cei 11 fraţi ai lui s-au prosternat cu toții 
cat d în semn de respect, nu de adorare, pentru a se 
Sl să = adeveri visul său. De aceea Iosif (pacea fie asupra 
3, (șa Sr E: sa) i-a spus tatălui său: „Această prosternare de 
St a p. ș si Pauza 3 3 Că salut este reprezintă adeverirea visului din trecut 
e at De SII Ap di 2 PX ILAC VA UL 290 9 ÎN) 9-a pe care ţi l-am pomenit. Allah a făcut-o un adevăr, 
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Domnul meu a fost bun cu mine, deoarece m-a 
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ce Şeitan a iscat pizmă între mine şi frații mei. Domnul meu este binevoitor în orânduirea Sa cu cine voiește. El este 


scos din temniţă şi v-a adus pe voi din deșert, după 


Bineştiutor al robilor Săi, Înţelept în ceea ce hotărăște.” 

ata) Atunci Iosif l-a invocat pe Allah, spunând: „Doamne, Tu mi-ai dat împărăţia Egiptului şi m-ai învăţat tâlcuirea 
viselor! Tu eşti Creatorul cerurilor şi pământului, într-un mod inovator, fără de exemplu precedent! Tu eşti 
Cârmuitorul tuturor lucrurilor, atât în această lume, cât şi în ziua de Apoi. la-mi viaţa când eu sunt în totală 
supunere, musulman şi alătură-mă profeților evlavioşi dintre strămoșii mei şi ceilalți, în cele mai înalte grădini ale 
Paradisului.” 

Aceasta este povestea lui Iosif şi a fraţilor săi, pe care ţi-am revelat-o ţie — o, profetule. Tu nu știai nimic despre 
ea, deoarece nu ai fost lângă fraţii lui Iosif atunci când au hotărât să-l arunce pe losif în puț și s-au adunat cu toții 
şi au viclenit, însă Noi ţi-am revelat ţie aceasta. 

Şi cei mai mulţi oameni nu vor crede, chiar dacă tu - o, profetule - te străduieşti ca ei să creadă, aşadar nu te 
mâhni! 

t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Respectul părinţilor, cinstirea şi onorarea lor este o datorie, la fel şi graba în a le transmite veşti ce aduc bucurie 
în sufletul lor. 

2 - Avertizare împotriva ispitelor lui Șeitan şi a celor care încearcă să bage intrigă între cei dragi, pentru a-i despărți. 
3 - Indiferent cât de sus ajunge un om în materie de religie sau statut lumesc, să știe că toate acestea se datorează 
virtuţii lui Allah și a binecuvântărilor sale asupra lui. 

4 - A cere de la Allah un final bun, siguranţă și izbândă în ziua de Apoi şi a cere tovărășia celor evlavioşi în Paradis. 
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Dacă ei ar fi cugetat, te-ar fi urmat, deoarece ta 2 d. Xe.dort pă petre.) aci ECllelle, 


tu — o, trimisule — nu le ceri nimic pentru “E4 
transmiterea Coranului sau pentru chemarea la “5 


bine. Coranul nu este decât îndemnare pentru toți „24 
oamenii. : 
(3) Multe dintre semnele care dovedesc unicitatea Ca 
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lui Allah sunt clare în ceruri şi pe pământ, ei trec 
pe lângă ele întorcându-şi faţa de la ele, fără să 
mediteze sau să ia pilde. a 
Iar cei mai mulţi dintre ei nu cred că Allah este 44 
Creatorul, Întreţinătorul, Cel Care dă viaţă şi Cel 
care ia viaţa, fără să-l facă Lui asociaţi, și pretind 
că EI are copii! 

Oare sunt siguri politeiştii că în această lume “Să 
nu va veni o pedeapsă care să-i copleşească și "ZA 
pe care ei nu o pot evita? Sau Ceasul să vina pe 33 
neaşteptate, fără ca ei să-şi dea seama şi fără să «4 
aibă timp de pregătire? Tocmai de aceea ei nu au 44 
crezut! 

(3) Spune-le - 0, profetule! — celora pe care îi 
chemi la Allah: „Aceasta este calea mea, la care 53 
vă invit. Eu chem la Allah bizuindu-mă pe dovezi iq 
şi argumente limpezi, la fel o fac şi cei ce mă “SA 
urmează, cei ce sunt călăuziţi pe calea mea. Eu nu tă 

Le 
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sunt dintre politeiști, dimpotrivă sunt dintre cei ce £ 
cred în Unicitatea lui Allah.” 7, 
Şi nu am trimis înainte de tine — o, profetule - 45 
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decât bărbaţi, nu îngeri, dintre locuitorii cetăților Ata 4 _: 
stu _ 3 


şi nu din oamenii deșertului, cărora le-am trimis 253 
revelații, așa cum ţi-am trimis şi ţie. lar când = 
neamurile lor i-au tăgăduit, le-a venit sfârşitul. Pio spec = 2 
Oare cei care tăgăduiesec nu umblă pe acest a: tts ia za 7 PICE 
pământ, ca să vadă care a fost sfârşitul celor de dinaintea lor? Binecuvântările primite în lumea de Apoi sunt mai 
bune pentru cei ce sunt cu frică de Allah în această lume, oare ei nu realizează aceasta? Aşadar, să fie cu frică de 
Allah, să respecte poruncile Sale [cea mai mare fiind credinţa], şi să se ferească de cele interzice, îndeosebi de 
asocierea lui Allah! 

Noi le dăm un răgaz celor care se împotrivesc profeților trimişi de Noi, nu le grăbim pedeapsa, pentru ca ei să 
se întoarcă. lar atunci când pedeapsa lor întârzie şi trimişii şi-au pierdut nădejdea, iar necredincioșii i-au socotit 
mincinoşi în privinţa pedepsei promise celor ce tăgăduiesc și izbânda credincioşilor, vine sprijinul Nostru pentru 
credincioşi. Noi îi salvăm pe trimiși şi pe credincioși de osânda care îi loveşte pe tăgăduitori, iar pedeapsa Noastră 
nu poate fi îndepărtată de la neamul celor nelegiuiţi! 

O În povestirile trimişilor şi povestirile neamurilor lor, în povestea lui Iosif și a fraţilor săi, sunt pilde pentru cei 
dăruiți cu minte. Coranul nu a născocit aceste povestiri în numele lui Allah ci, dimpotrivă, a venit să întărească 
cărţile cerești pogorâte de Allah, să deslușească detaliat dispoziţiile religioase, să călăuzească către bine şi îndurare 
pe credincioşi, deoarece ei sunt cei care beneficiază de pildele lui. 
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'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Din virtutea lui Allah, EI le dezvăluie profeților Săi o parte din cele 
nevăzute, pentru anumite scopuri și înţelepciuni. 2 - Predicatorul nu deţine controlul inimilor robilor, pentru a le 
impune supunerea, ba chiar mulţi dintre oameni nu sunt călăuziţi. 

3 - Blamarea celor care resping semnele lui Allah din acest Univers și argumentele unicităţi Sale, care sunt expuse 
în paginile Universului. 

4 - Acest verset (Spuneţi, aceasta este calea mea ...) a menţionat unii dintre piloni propovăduirii: 

A - Existenţa unei metodologii: (Chem la Allah..). 

B — Metodologia se bazează pe ştiinţă (Bizuindu-mă pe dovezi). 

C - Existenţa unui propovăduitor: (Chem.. ) (Eu..). 

D - Existenţa celor chemaţi: (Și cei ce mă urmează..). 
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'$ Dintre obiectivele acestui capitol: 

Indică puterea și forţa divină şi manifestările ei, 

dovedește că promisiunile, avertizările şi legile lui 

* Allah stau la baza schimbării. 

, * Interpretarea sensurilor [Tafsir]: 

CD (Alit. Lam. Mim. Ra.) Am vorbit despre 

înțelesurile acestor litere la începutul surei al 
Sue sa 3% po Baqgara. Aceste versete măreţe din acest capitol 
și ra: ss ci 2 > în această sură, şi Coranul pe care ţi l-a pogorât 

Go ua ea sia Allah — o, trimisule — este adevărul, lipsit de 


controverse şi fără îndoială că este de la Allah, dar 
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sau reprezentare, apoi a supus soarele și luna 
beneficiilor robilor. Atât soarele cât și luna își 
urmează cursul până la un termen hotărât în 
Ştiinţa lui Allah. El orânduieşte ceea ce este în 
ceruri şi pe pământ după voia Sa, El arată semnele 
Sale care indică puterea divină pentru ca oamenii 
să fie convinși de întâlnirea cu EI în ziua de Apoi 
73, şi să se pregătească pentru acea zi cu fapte bune. 
& Q EI este Atotputernicul care a întins pământul 
Mas Suruarhaa [OR RRRMgăl 240 Dap E uz O Ia gis, și a creat pe el munții statornici, astfel încât să 
. nu-i deranjeze pe oameni. Iar din toate roadele a 
creat perechi, precum femela şi masculul la animale. EI face noaptea să acopere ziua şi se întunecă după ce înainte 
fusese lumina. În acestea sunt argumente şi dovezi pentru cei care meditează la creaţia lui Allah. Ei sunt cei care 
beneficiază de aceste dovezi şi argumente. 
O Iar pe pământ sunt parcele învecinate şi grădini de viță de vie, de grâne, de palmieri în tufe şi câte unul de la o 
rădăcină. Aceste grădini și livezi sunt udate cu aceiaşi apă, dar gustul lor şi beneficiile sunt diferite, cu toate că sunt 
udate de la aceeași sursă. În cele menţionate sunt dovezi şi argumente pentru un neam care pricepe, deoarece numai 
acești oameni sunt cei ce au de învăţat. 
3) Şi dacă tu te miri — o, trimisule — de ceva, ar trebui să te miri de necredinţa lor în ziua de Apoi, de vorbele lor 
respingătoare: „Oare după ce murim şi vom fi țărână şi oase putrezite, vom reînvia? Aceia sunt cei care nu cred în 
învierea după moarte, cei care l-au tăgăduit pe Domnul lor și au negat puterea Lui de a reda viaţă. Aceia sunt cei 
pe ale căror gâturi se vor pune lanțuri din foc în Ziua Învierii. Aceia sunt oaspeţii Focului şi ei în el vor avea sălaş 
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veşnic, ei nu vor pieri şi nici de chin nu vor scăpa. 

t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Dovedesc puterea nemărginită a lui Allah, minunea creaţiei cerurilor fără stâlpi de susținere, asta pe lângă 
măreţia creației şi vastitatea lor. 

2 - Dovedesc puterea lui Allah și desăvârșirea Domniei Lui prin dovada creaţiei, atunci când vezi planta gigantă 
că iese din sămânţa mică şi apoi este udată cu aceiași apă, însă mărimea, culoarea fructului și gustului ei variază. 
3 - Faptul că Allah scoate dintr-o mica sămânță copacii mari, inexistenţi înainte, este un răspuns clar pentru 
politeiștii care negau reînvierea. Recolectarea rămășițelor împrăștiate și descompuse de pe pământ și reînvierea lor 
este mai uşoară decât scoaterea unui copac dintr-o sămânță. 


Politeiștii îţi cer — o, trimisule - să grăbești "Ea ra 
pedeapsa lor care a întârziat şi nu va veni înainte a £, 
de a împlini binecuvântările pe care Allah le-a “S6 Da 
acordat. Ei au pilde în popoarele de dinainte care = N=, 
au fost pedepsite pentru necredinţa lor, de ce nu £Ă “2 
le iau în considerare? Domnul tău -— o, trimisule te pa 
- este Cel cu iertare pentru oameni, în pofida “54 RE 
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nelegiuirii lor. El nu grăbeşte pedeapsa, oferindu- 
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oameni de pedeapsa lui Allah, iar tu nu deţii dintre 
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aceste semne decât ceea ce îți dăruiește Allah şi “FĂ adie Ca 9 45 Pi SA d a 
fiecare neam are un profet care îi ghidează pe tă 3 _ sal = 24 
calea cea dreaptă şi îi călăuzeşte. 24 Pie APE a Yi D=, 

Allah ştie ce poartă fiecare femeie în pântece 253 zi 
sale şi ştie totul despre acesta. El ştie ce se Cu Le > 
întâmplă în pântece, ce lipseşte sau ce este prea “SĂ Ea 
mult, de boală și sănătate și toate lucrurile la EI A cz 
sunt cu măsură, nu cresc și nici nu scad. > zii Zi dia 8 
9) Deoarece El, Preamăritul, este Ştiutorul celor Să seic) ezita > pă 
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ascunse de simţurile creaţiei Sale şi este Știutorul 
a celor ce simțurile lor le pot percepe. Este Măreţ 
în numele, atributele şi acţiunile Sale. Este mai £$ 
presus faţă de creația Sa în sine şi atributele Sale. 
EI ştie ceea ce este vădit și ceea ce este ascuns. “3, a nina iai i 
Pentru ştiinţa Sa sunt egali acela dintre voi — o, F*Â% e SR eapăl 250 PapăRăe XR] uz 13 ep 
oameni - care ţine ascuns cuvântul Său şi acela care îl rosteşte cu glas tare, acela care stă ascuns de ochii oamenilor 
în întunericul nopţii şi acela care îşi etalează faptele în ziua, în amiaza mare. 

EI are îngeri care-l însoțesc unul după altul pe om, unii vin noaptea, iar alţii în timpul zilei. Ei, prin porunca 
lui Allah, îl protejează pe om de ceea ce Allah le-a scris să-l prevină şi scriu vorbele şi faptele lui. Allah nu schimbă 
starea unor oameni, de la o stare bună la o alta nedorită, până ce ei nu schimbă starea recunoștinţei ce se află în 
sufletele lor. Iar dacă Allah voieşte un rău pentru un neam, nimeni nu poate respinge acel rău. lar voi — o, oameni 
— nu aveţi, în afară de Allah, un aliat care să vă ocrotească și la care să căutați adăpost de răul ce se abate asupra 
voastră. 

EI este Cel care vă arată — o, oameni — fulgerul care vă inspiră teamă dar, în același timp, găsiți speranţa ploii, 

EI este cel Care plăsmuieşte norii cei grei încărcați de ploaie. 
o) Şi-L preamăreşte tunetul, aducându-l laudă şi mulțumire, şi îngerii ÎI preamăresc, cu teamă de EI, respect şi 
venerație. Şi EI trimite trăsnetele arzătoare, cu care loveşte pe cine voieşte din creaţia sa şi îl nimiceşte, pe când 
necredincioșii se ceartă în privinţa unicităţii lui Allah, în vreme ce EI este de temut pentru puterea Sa față de 
necredincioşi. 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Blândeţea și Iertarea lui Allah faţă de greşelile oamenilor, în timp cei ei sunt aroganți și îi provoacă pe profeţi şi 
trimişi. Cu toate acestea EI îi înzestrează, îi binecuvântează şi este blând cu ei. 

2 - Măreţia științei lui Allah, care ştie ce este în întunericul uterul, EI ştie ce se întâmplă cu lichidul seminal în uter, 
până ce capătă o formă şi se evidenţiază sexul, ştie de sănătatea, boala, înzestrarea şi soarta embrionului, dacă va 
fi fericit sau necăjit, EI ştie tot ce se întâmplă de-a lungul anului. 

3 - Marea grijă a lui Allah pentru fiii lui Adam și dovada existenţei îngerilor care îi protejează şi îi ocrotesc, şi a 
altora precum cei ce scriu faptele. 4 - Allah schimbă starea robului în bine atunci când vede la el că urmează calea 


călăuzirii, deci călăuzirea este bazată pe cercetare. 
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Numai lui Allah i se adresează chemarea 
unicități care, nu este împărtăşită cu alţii. Zeii pe 
care îi invocă politeiştii nu le răspund cerințelor. 
Rugile adresate idolilor sunt precum cel însetat, 
care întinde mâinile sale către apă pentru ca ea să 
ajungă la gura lui, fără ca ea să ajungă vreodată. 
La fel şi rugăciunea necredincioșilor pentru idolii 
lor nu este decât în deşert, departe de adevăr, 


» pentru că idolii nu le pot aduce beneficii şi nici 


nu-i pot feri! 

Numai lui Allah i se prosternează toţi aceia 
care sunt în ceruri şi pe pământ, fără a face 
distincţie între credincios şi necredincios. Numai 
că drepteredinciosul se prosternează de bună voie, 
în timp ce necredinciosul se prosternează silit, 
firea lui îl îndeamnă să se închine voluntar. Numai 
lui Allah se supun umbrele tuturor creaţiilor, 
dimineața şi la asfinţit. 

Spune - o, profetule! necredincioşilor 
care adoră pe lângă Allah și alți zei: „Cine este 
stăpânul cerurilor şi al pământului și orânduitor 
lor?” Spune, o, profetule: „Allah este Creatorul și 
orânduitorul lor, iar voi acceptaţi acest adevăr!” 
Spune - o, profetule: „Şi v-aţi luat voi în afară de 
EI ocrotitori neputincioşi, care nu au nici pentru ei 
înşişi folos şi nici nu se pot apăra de rău, cum pot ei 
să o facă pentru alţii?” Spune, o, profetule: „Oare 
sunt egali necredinciosul orb și credinciosul care 
vede? Oare sunt egale necredinţa, care înseamnă 
întuneric cu credința, care reflectă lumină? Sau 
i-au făcut lui Allah asociaţii care au creat ca 
şi creaţia Lui, încât s-au amestecat creaţiile?” 


Spune, o, profetule: „Numai Allah este Creatorul tuturor lucrurilor; El nu are asociaţi în creare, este Unicul ce 


merită a fi adorat şi este Biruitor.” 


a) Allah, pentru extirparea falsităţii şi statornicirea dreptăţi, a dat pilda apei de ploaie, care se coboară din cer 
până ce văile curg fiecare după dimensiunea sa, mare sau mica. lar şuvoiul lor poartă pleava şi spuma deasupra 


A 


apei. Și a mai dat pilda metalelor preţioase, pe care le topesc oamenii în foc pentru a obţine bijuterii cu care să se 
gătească. Prin aceste două exemple, Allah ne dă pilda despre Adevăr şi minciună. Neadevărul este precum pleava 
şi spuma care plutesc la suprafaţă sau precum rugina care este înlăturată prin topire, iar adevărul este precum apa 
pură care se bea, sau face să crească fructe, fân și iarbă sau ceea ce a rămas din metalele preţioase după ce au fost 
purificate de mizerii şi de care oamenii se folosesc. Așa cum Allah a dat aceste două pilde, El dă multe alte pilde 


oamenilor, pentru a evidenția adevărul de falsitate. 


Credincioşii care au răspuns Domnului lor atunci când i-a chemat să-L asculte vor avea parte de răsplată bună, 
Paradisul. Însă necredincioşii care nu au răspuns chemării la unicitatea lui Allah și supunerea faţă de EI, chiar dacă 
ar deţine toate averile care se află pe pământ şi încă pe atât, pentru a le da ca răscumpărare pentru sufletele lor, 
aceia care nu au răspuns chemării Lui vor da socoteală pentru toate relele, iar sălaşul lor va fi Gheena, şi ce rău 


aşternut şi lăcaş este Iadul. 
t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Politeişti greşesc atunci când cheamă și cer ajutorul altor zei afară de Allah, ei sunt precum cel ce vrea să bea 
apă şi întinde mana către ea fără să o ia, astfel el nu o bea deoarece nu a urmat o cale corectă pentru a o dobândi. 
2 - Unul dintre mijloacele de clarificare din Coran: pildele care aproprie chestiunile logice de cele palpabile şi oferă 


o imagine pentru a înțelege semnificaţia lor. 


3 - Dovedesc că toate creaţiile lui Allah se prosternează Lui de bună voie sau silite de naturaleţea ghidată de 


instinctul de supunere faţă de EI. 


(Nu sunt egali, cel care ştie că ceea ce ţi s-a 
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Paradis. 

Iar îngerii, de fiecare data când intră, îi salută, spunând: „Pace voua!” adică: „Aţi scăpat de rău pentru că aţi 
răbdat în supunerea voastră şi în greutăţile vieţi, aţi răbdat faţă de păcate și ce bună este răsplata Casei Veşnice!” 
După ce Allah a menţionat calităţile credincioșilor, El a menţionat şi calităţile necredincioşilor tăgăduitori, spunând: 

Iar aceia care încalcă făgăduinţa făcută lui Allah, după legământul față de EI, şi rup legătura de rudenie pe care 

Allah a poruncit să fie unită, aceia sunt cei răi ce sunt expulzați din mila lui Allah şi vor avea parte de consecință 
rea — Iadul. 
5) Anah dăruieşte cu prisosinţă cui voiește, şi îngustează la cine voiește, așadar prisosinţa nu este un semn al 
fericirii sau iubirii lui Allah, așa cum îngustarea nu este semn de răutate. Necredincioşii se bucură de viaţă în 
această lume, ei se bizuie pe ea şi se cred în siguranță, dar această viaţă lumească nu este decât o plăcere trecătoare 
față de Viaţa de Apoi. 

Cei care nu cred în Allah şi nici în semnele Sale, spun: „De ce nu a fost pogorât asupra lui Muhammed un semn 
vizibil de la Domnul său, care să dovedească sinceritatea sa?” Spune — o, trimisule — acelor propunători: „Allah face 
să rătăcească pe cine voieşte prin dreptatea Sa, şi călăuzeşte către EI pe cel care se căieşte prin virtutea Sa, aşadar 
călăuzirea nu este în mâinile lor astfel încât să depindă de venirea semnelor.” 

Cei care sunt călăuziți de Allah sunt cei care au crezut, inimile își găsesc liniştea în pomenirea, lauda şi 
preamărirea lui Allah, în recitarea şi ascultarea cărţii Sale, și numai prin pomenirea lui Allah se liniştesc inimile. 
'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Încurajează o serie de virtuți legate de etică, ce conduc către Paradis. 
Dintre ele: vizitarea rudelor, teama de Allah, respectarea legămintelor, răbdarea, cheltuielile, a răspunde la rău cu 
bine, şi ne avertizează de opusul acestora. 2 - Mijloacele de trai le deţine Allah, iar prisosința sau îngustarea în 
privinţa mijloacelor de trai nu ar trebui să fie prilej de bucurie sau supărare, deoarece nu este o dovadă a iubirii sau 
indignării lui Allah față de acel rob. 3 - Călăuzirea nu este condiționată de pogorârea semnelor şi miracolelor pe care 
politeiștii le-au cerut. 4 - Amprenta pe care Coranul o lasă în inima credinciosului este liniștea sufletească. 
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(29) Cei care cred în Allah şi săvârşesc fapte bune 
care îi aproprie de Allah, aceia vor avea parte de o 
viață buna în ziua de Apoi şi o răsplată pe măsură 
— Paradisul. 

(O) Asa cum am trimis Noi profeţi la neamurile 
lor înainte de tine, la fel te-am trimis — o, profetule 
— la poporul tău, ca să le citeşti lor Coranul pe 
care ţi l-am revelat. Este de ajuns ca martor al 
sincerităţii tale. Însă poporul tău tăgăduieşte 
acest semn, deoarece ei nu cred în Cel Milostiv 
atunci când îi fac asociaţi. Spune-le, o, trimisule: 
„Cel Milostiv, căruia voi îi atribuiţi asociaţi, este 
Stăpânul meu. Nu există altă divinitate ce merită 
adorată în afară de El. Eu mă încred În EI şi la El 
este întoarcerea şi căința mea!” 

C) Dacă o carte din cărţile divine avea menirea 
de a muta munţii, sau a despica pământul să 
ţâşnească din el râuri și izvoare, sau atunci când 
este citită celor morți să învie, această carte era 
fără îndoială Coranul, pe care ţi l-am trimis ţie 
—0, profetule! El este o dovadă clară, ce are o 
influenţă puternică asupra inimilor curate, însă ei 
o tăgăduiesc. A lui Allah este întreaga poruncă în 
privinţa miracolelor cerute și nu numai. Şi oare 
nu ştiu cei care cred că Allah, dacă ar voi, i-ar 
călăuzi pe toţi oamenii fără să le coboare semne, 
i-ar fi călăuzit? Însă EL nu a vrut aceasta, şi nu 
va înceta să se abată asupra celor care nu cred o 
nenorocire sau să cadă în apropiere de sălaşul lor, 
până ce se va împlini promisiunea lui Allah şi îi 
va ajunge chinul dăinuitor, deoarece Allah nu lasă 


nerealizată promisiunea Sa atunci când vine timpul stabilit pentru ea. 

E Și nu ești tu primul mesager tăgăduit de poporul său şi batjocorit, au fost luaţi în râs trimişi şi înainte de tine, 
- 0, trimisule — și au fost tăgăduiți. Însă Eu le-am dat un răgaz celor care nu au crezut în trimisul lor, până ce au 
ajuns să creadă că nu va veni pedeapsa făgăduită. Apoi, după acest răgaz, i-am luat pe ei cu chinuri felurite, şi cum 


a fost pedeapsa Mea? A fost o pedeapsă cumplită! 


Oare acela care deţine înzestrarea fiecărui suflet şi veghează tot ceea ce dobândeşte fiecare şi o răsplătește pe 
merit, este mai îndreptăţit să fie adorat, sau aceşti idoli care nu au niciun merit? Necredincioşii i-au asociat acești 


idoli lui Allah, pe nedrept. Spune-le lor, o, trimisule: „Numiţi-i pe idolii pe care i-aţi adorat pe lângă Allah, dacă 
sunteţi sinceri în ceea ce pretindeţi, sau vreţi voi să-l vestiți Lui partenerii pe care EI nu-l cunoaște? Sau Îi vestiți 


Lui vorbe deşarte?” Diavolul le-a împodobit necredincioşilor faptele şi ei nu au crezut, astfel s-au îndepărtat de la 


Calea cea Dreaptă. lar aceia pe care Allah îi lasă să rătăcească nu au pe nimeni călăuzitor! 

Ei vor avea parte de osândă în viaţa aceasta, vor fi ucişi sau luaţi prizonieri de către credincioşi, iar chinul 
care îi aşteaptă în Viaţa de Apoi va fi şi mai greu şi mai sever decât chinul lumesc, deoarece este mult mai aspru şi 
permanent. lar ei nu vor avea niciun apărător care să-i protejeze de chinul lui Allah în ziua de Apoi. 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Fiecare carte coborâtă de Creator a venit pentru călăuzirea oamenilor, nu pentru prezentarea miracolelor. Ele 
sunt supuse poruncii lui Allah. Numai El hotărăşte când și cum vor veni. 


2 - Allah îl linişteşte pe profet (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) atunci când îi vesteşte că tăgăduirea 


profeților de către politeişti este o practică veche. 


3 - Diavolul reușește să-i rătăcească pe unii dintre robi, împodobindu-le lor păcatele şi stricăciunea. 


(3) Raiului care s-a promis celor evlavioşi, care 
respectă poruncile Sale și evită interdicțiile Lui, 
de sub palatele și copacii lui curg râuri, roadele 
lui sunt veşnice, nu se risipesc precum roadele 
lumești, la fel şi umbra lui este veşnică. Aceasta 
este răsplata celor care au frică de Allah respectă 
poruncile şi evită interdicțiile Sale, iar răsplata 
celor necredincioşi este Focul în care vor rămâne 
veşnic. 

Şi aceia cărora le-am dat Noi Tora dintre 
evrei şi celor cărora le-am dat Evanghelia dintre 
creştini, se bucură pentru ceea ce ţi s-a pogorât ție 
— o, trimisule — pentru că este în armonie cu ceea 
ce li s-a pogorât lor. Sunt însă unele cete dintre 
evrei şi creştini care tăgăduiesc o parte din ceea ce 
ţi-am pogorât, deoarece nu este în concordanţă cu 
capriciile lor sau pretind ei că este schimbat sau 
denaturat. Spune-le - o, trimisule: „Mi-a poruncit 
Allah să-L ador numai pe EI şi să nu-l fac Lui 
asociaţi, Lui îi aparţin şi la EI este întoarcerea 
mea și acestea sunt mesajele cu care au venit Tora 
şi Biblia!” 

Aşa cum am pogorât cărţile precedente în 
limba popoarelor la fel ţi-am pogorât ţie — o, 
trimisule - Coranul, o călăuză către Adevăr în 
limba arabă. Dacă tu — o, trimisule - vei urma 
poftele oamenilor cărţi care au şters ceea ce nu le 
era pe plac, după ştiinţa ce a venit la tine, după ce 
Allah te-a învăţat, nu vei avea tu nici ocrotitor care 
să te sprijine și să te ajute împotriva duşmanilor 
tăi şi nici apărător să ferească de chinul lui Allah! 
Am trimis Noi profeţi şi mai înainte de tine — 


tava 
3 Ca 
Z, 
st 
a : 
7 
spa su 
E, Pa 
=/9 o Ca 
"8 ca 
ses ai 
cz >=30 
Pta pa, 
e] 4 
ET, Rx 
ete, Sk 
ET, La 
> je 
08 ti 
3 Uz, 
cp Poză 
io > 
AQ! sp 
3 Ea, 
A săi 
Aa 5/4 
3 Er, 
= > 
St 9/3 
a Ea, 
ET, 9 Na 
Ad 6 pg 
să ă 
<otd si 
3 Ex, 
=/9| ÎN 
"08 Sta 
3 pe 
Ae as 
To at 
4 Pi e a 
a Ex, 
= e 
tă cita 
fă Z Prize: cae cEĂ 
Er 
= de > PE Do eX 
S-a 2 — 52 i liga |=3 To = 
a pt-zpeii Pb Se (035) Sas 
AQ - 0; 
să D223 „ 20 o PRE 53 2 p. Va, 
a a 
=/9| A 
ad Sp 
E ZI 


200 al ZIPEZIȚE CPS PEI Epeiti 


o, trimisule — fiinţe umane, deci nu ești primul trimis. Noi le-am dat lor soaţe şi urmaşi, la fel ca toate celelalte fiinţe 
şi nu i-am făcut îngeri care nu se căsătoresc şi nu au urmași, iar tu eşti unul dintre acei profeţi care se căsătoresc 
şi au copii! De ce oare se miră politeiștii de fiinţa ta? Nu se cuvine ca un trimis să vină cu un semn de la el decât cu 
voia lui Allah, fiecare soroc a fost înscris într-o carte și are un ceas ce nu va avansa, dar nici nu va întârzia. 

Allah şterge ceea ce vrea să elimine din bine sau rău, fericire sau mâhnire sau altele, sau întăreşte ceea ce voieşte 
dintre ele, şi la EI se află Tablele Păstrate, o referinţă pentru toate acestea. Iar ceea ce se vede din cele şterse sau 
întărite sunt în conformitate cu ceea ce este scris în ea. 

Şi de îţi vom arăta ţie — o, trimisule - o parte din chinul promis înainte de moartea ta, este voinţa Noastră, sau 
de te vom lua pe tine la Noi, înainte de a-ţi arăta, tu ai datoria să propovăduiești ceea ce ţi-am poruncit Noi. Tu nu 
ai datoria să-i răsplătești sau să-i socoteşti, numai Nouă ni se cuvine să o facem. 

Oare nu văd aceşti necredincioşi că Noi venim cu porunca Noastră pe pământul lor şi îl îngustăm prin 
răspândirea islamului şi cucerirea lui de către credincioşi? Allah judecă și hotărăşte după voia Sa printre robi, 
iar nimeni nu poate interveni să schimbe sau să împiedice judecata Sa şi EI este repede la socotire. EI îi trage la 
răspundere pe cei dintâi şi cei ce au venit din urmă, într-o singură zi. 

Popoarele de dinaintea lor au viclenit împotriva trimişilor şi au tăgăduit mesajul lor, însă ce au putut să le facă 
cu toată viclenia lor? Nimic, deoarece adevărata orânduială este a lui Allah. Așa cum EI ştie ceea ce dobândește 
fiecare suflet şi îi va răsplăti pentru cele făptuite şi atunci vor şti cât de mult au greșit, prin necredinţa lor, şi vor 
vedea ei câtă dreptate au avut credincioşii, care vor avea parte de răsplată bună în Paradis. 


'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Încurajează dobândirea Paradisului prin a-i prezenta binecuvântările, 
râuri curgătoare, înzestrare neîntreruptă şi umbră. 

2 - Gravitatea urmării poftelor după ce a fost înștiințat că ele sunt una din cauzele pedepsirii lui Dumnezeu. 

3 - Afirmarea că profeţii sunt fiinţe umane, au soaţe şi urmași, și că profetul nostru (pacea și binecuvântarea lui 
Allah fie asupra sa) nu este primul profet, ci el era asemănător cu aceştia. 
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iar cei care tăgăduiesc vor primi o pedeapsă 
puternică. 

Cei care nu cred iubesc această viaţă lumească cu plăcerile ei trecătoare mai mult decât Viaţa de Apoi cu toate 
că plăcerile ei sunt veşnice. Ei îi împiedică pe oameni de la calea lui Allah şi caută să le-o prezinte într-un mod 
strâmb și denaturat, falsificând adevărul, astfel încât oamenii să nu o urmeze. Cei care deţin aceste calități se află 
într-o rătăcire adâncă, departe de adevăr şi dreptate. 

Şi Noi nu am trimis niciun profet decât cu limba neamului său, pentru a face mai uşor pentru ei să înțeleagă 

mesajul lui Allah, Noi nu i-am trimis să-i silească la credinţă, Allah rătăceşte pe cine voiește prin dreptate Sa 
şi călăuzeşte pe cine doreşte prin virtutea Sa, EI este cel Puternic ce nu poate fi învins, cel Înţelept în creația şi 
orânduiala Sa. 
3) Noi l-am trimis pe Moise şi l-am întărit cu semnele Noastre ce dovedesc sinceritatea sa şi faptul că este trimis 
de Domnul său. Noi i-am poruncit să-și scoată neamul din necredinţă și ignoranță la credinţă şi cunoaștere, și i-am 
poruncit să le amintească de zilele lui Allah în care au fost binecuvântaţi. În acele zile sunt dovezi clare ale unicităţi 
lui Allah, a puterii Sale nemărginite, a dărniciei faţă de credincioşi şi acestea sunt cele ce îi ajută pe răbdători să fie 
supuși lui Allah și să-l mulțumească necontenit. 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Scopul revelării Coranului este de ai călăuzi pe oameni, să-i scoată pe aceştia din întunericul falsităţii la lumina 
adevărului. 

2 - Profeţii sunt trimişi să predice în limba poporului lor, deoarece este mai uşor să înţeleagă, să accepte şi să 
practice. 

3 - Datoria profeților este de a-i ghida pe oamenii şi de a-i scoate din întuneric la lumină. 


9 Şi adu-ţi aminte — o, trimisule - când Moise a 
respectat porunca Domnului şi a zis neamului său 
din fiii lui Israel, amintindu-le binecuvântările 
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mare încercare de răbdare şi Allah v-a răsplătit “4 
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când Domnul vostru a vestit: „Dacă veți mulțumii „3 = 
lui Allah pentru binefacerile pe care vi le-a 26 > 
dăruit şi pe care le-am menţionat, vă va înmulţi dă E 
binefacerile prin virtutea Sa, iar de veţi tăgădui să zi 
binefacerile și nu veţi mulţumi, să ştiţi că pedeapsa căt dă 
Lui este aspră pentru cel ce neagă binefacerile și A EA 
nu mulțumește!” a 
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Osi a zis Moise neamului său: „O, poporul “3 
meu, dacă voi şi toţi cei de pe pământ sunteţi „3% 
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nerecunoscători, să știți că dauna necredinței + 
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se întoarce asupra voastră, doară Allah Îşi este 
Sieşi Deajuns, EI este Cel Vrednic de Laudă, nu-l 
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este de folos credinţa credincioșilor şi nici nu-l 
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sunează necredinţă tăgăauitoritort” a PRR 250 PSR ră 
dăunează necredinţă tăgăduitorilor! 


co) Nu v-a venit vouă — o, necredincioşilor - vestea pedepsei popoarelor de dinaintea voastră: neamul lui Noe, "Ad 
neamul lui Hud şi Thamud, neamul lui Salih, şi cei de după ei, care sunt nenumeroși și pe care numai Allah îi ştie? 
Trimişii lor au venit la ei cu semne limpezi, însă ei şi-au dus mâinile la gurile lor, muşcându-și degetele de furia 
faţă de profeţi, şi au zis: „Noi nu credem în mesajul cu care aţi fost trimişi şi suntem într-o îndoială tulburătoare în 
privinţa mesajului la care ne chemaţi.” 

Trimişii lor au zis, în replică: „Aveţi voi îndoială în privinţa Unicităţii lui Allah și adorarea Sa? EI este Creatorul 
cerurilor şi al pământului, pe care le-a creat fără exemplu precedent! EI vă cheamă la credinţă, ca să vă ierte o 
parte din păcatele voastre şi vă dă vouă răgaz până la un termen hotărât în această viaţă lumească!” Popoarele lor 
le-au răspuns: „Voi nu sunteţi decât nişte oameni ca şi noi, nu aveţi nimic deosebit şi voiţi să ne abateţi de la ceea 
ce adorau părinţii noştri! Aduceţi-ne un semn clar care să dovedească sinceritatea voastră în privinţa a ceea ce 
pretindeţi — că sunteți trimișii lui Allah!” 

t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Unul dintre mijloacele de chemare este acela de a reaminti celor chemați binecuvântările lui Allah, îndeosebi 
dacă este asociat cu un har mare, cum ar fi victoria asupra dușmanului său sau scăparea de el. 

2 - Este o virtute a lui Allah că EI a promis robilor Săi să le înmulțească binefacerile atunci când ei mulţumesc. Pe 
de altă parte, pedeapsa Lui este pentru cei care nu cred. 

3 - Necredinţa robilor nu dăunează lui Allah nimic, așa cum credinţa lor nu îi adaugă nimic, El Îşi este Sieşi Deajuns. 
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O Trimişii lor le-au răspuns: „Într-adevăr, noi nu 


ET, k suntem decât nişte oameni ca şi voi şi recunoaștem 
ANI BE acest lucru, faptul că suntem asemănători nu 
CA ji» înseamnă că trebuie să fim similari în toate. Allah 
7, Bă” binecuvântează pe cine voieşte EI dintre robii Săi 
Stă 3 Ca şi îi alege ca profeţi peste oameni, iar noi nu putem 
Cta is + să vă aducem semnele cerute când vrem noi, decât 
A £) Fi et ci î că cu voia lui Allah, numai Allah are putere peste 
> z toate, aşadar numai în Allah se încred credincioșii 
CA 3 în toate treburile lor. 

AA ct O Şi ce oprelişte sau scuză avem să nu ne 
au W2, încredem în El? Doară EI ne-a călăuzit pe cea 
ed sea mai bună și evidentă cale, așadar noi vom îndura 
7, RE chinurilor voastre, vom răbda tăgăduirii şi 
= z batjocuri şi în Allah trebuie să se încreadă cei care 
ic a se încred!” 
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E, ua =, SI La 2 = ci 3 care l-au tăgăduit pe Allah și pe trimișii Lui. 

ză z Şi vă vom stabili pe voi — o, trimișilor şi cei 
Za i p jo ce vă urmează - pe acest pământ, după ce îi 
E O9) A AD că nimicim pe ei! Aceasta, nimicirea tăgăduitorilor 
3 î- PERS: e an zi şi statornicirea credincioşilor pe pământ după 
e oa 3 E ssd > nimicirea lor, este pentru cei ce conștientizează 
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măreţia Mea, se tem de prezenţa Mea şi se tem de 
amenințarea Mea.” 
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o) Profeţii au cerut de la Allah să-i ajute împotriva duşmanilor lor, iar fiecare trufaş care s-a opus adevărului şi nu 
l-a urmat cu toate că era evident, a fost învins. 
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În faţa acestui arogant, în Ziua Învierii, este ladul ce îl aşteaptă, şi va fi el adăpat cu puroiul care se scurge de 
la cei din Iad. EI nu-i ţine de sete și el este pedepsit cu setea și alte forme de chin. 

9) EI o va sorbi cu înghițituri mici deoarece este amară, fierbinte şi alterată. El abia o poate înghiți, iar moartea 
îl cuprinde din toate părţile, de chinul suferit. El nu va muri, să scape de suferință, ci va rămâne în viaţă, să sufere 
şi îl va aștepta pe el osândă dureroasă. 

Pilda acelora care nu cred în Domnul lor este că faptele lor bune, milosteniile, actele de caritate, îndurarea față 
de cei slabi sunt ca cenuşa în care suflă vântul puternic într-o zi furtunoasă. Ele sunt purtate cu putere și răspândite 
peste tot până ce nu rămâne nicio urmă de la ele, la fel sunt şi faptele necredincioşilor, risipite de necredinţa lor. 
Astfel ei nu vor avea niciun folos în Ziua Învierii. Aceasta este soarta faptelor ce nu au fost clădite pe o credinţă, 
rătăcirea cea îndepărtată de calea adevărului. 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Profeţii şi mesagerii sunt fiinţe umane dintre fii lui Adam, numai că Allah Preaînaltul i-a binecuvântat dăruindu- 
le mesajul şi i-a ales dintre fii lui Adam. 

2 - Propovăduitorul care doreşte schimbarea trebuie să ştie că se va lovi de multe obstacole, inclusiv expulzarea, 
exilul, chinul fizic și verbal. 

3 - Propovăduitorilor şi celor neprihăniţi li se promite victoria şi guvernarea acestui pământ. 

4 - Afirmă anularea faptelor bune a necredincioşilor și faptul că nu sunt luate în considerare din pricina necredinței 
lor. 


(3) Oare nu vezi — 0, omule - că Allah a creat 
cerurile şi pământul în adevăr? Nu le-a creat fără 
rost, dacă EI ar vrea, - o, oameni - v-ar face să 
dispăreţi şi ar aduce făpturi noi care să-L adore și 
să-l fie supuși, iar acest fapt nu este greu pentru 
EI! 

Pedepsirea voastră şi aducerea de făpturi noi 
nu este un lucru greu pentru Allah, EI este cu 
putere peste toate, nimic nu-l este imposibil Lui. 
eo) Și toate creaturile vor ieși din morminte și se 
vor înfățișa dinaintea lui Allah în Ziua Învierii, 
iar cei slabi, ce i-au urmat pe căpeteniile lor, vor 
spune: „Noi — o, căpetenii - v-am urmat pe voi, 
v-am respectat poruncile și ne-am delăsat de 
ceea ce ne-aţi oprit, oare puteți voi să îndepărtați 
chinul lui Allah de noi?”Au spus căpeteniile: 
„Dacă ne-ar fi călăuzit Allah, v-am fi călăuzit şi 
noi, şi ne-am fi salvat cu toţii, însă noi am rătăcit 
şi v-am rătăcit şi pe voi, acum e totuna pentru noi 
de suntem mâhniți ori răbdăm chinului, deoarece 
nu este pentru noi scăpare de chin!” 

wo) lar când oamenii paradisului vor intra în 
Paradis și cei sortiţi Iadului vor intra în lad, 
Șeitan spune: „Allah v-a făcut vouă o făgăduință 
adevărată şi a respectat-o, iar eu v-am făcut o 
făgăduință falsă şi nu am ţinut-o. Eu nu am avut 
nicio putere în viaţa lumească asupra voastră, 
să vă silesc la necredinţă sau rătăcire, decât că 
cu v-am chemat la necredinţă și am împodobit-o 
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pentru voi, iar voi m-aţi urmat în grabă, așadar nu mă mustraţi pentru rătăcirea voastră, ci mustraţi-vă pe voi 


înşivă! Eu nu vă pot fi de nici un ajutor, nu pot îndepărta pedeapsa voastră şi nici voi nu-mi puteţi fi de niciun 


ajutor. Eu mă socotesc nevinovat de faptul că voi m-aţi făcut asociat al lui Allah!” Nelegiuiţii, care I-au făcut 


asociați lui Allah și nu au crezut în EI vor avea parte de osândă dureroasă în ziua de Apoi. 


Când Allah a menţionat soarta necredincioșilor în Ziua Judecăţii, el a pomenit despre soarta credincioșilor drept 


încurajare şi a spus: 


49) Spre deosebire de soarta celor nelegiuiţi, cei care cred şi fac fapte bune vor intra în grădini de sub palatele 


şi copacii cărora curg râuri şi în ele vor sălășlui veşnic, cu voia Stăpânului lor. Aici ei se salută reciproc, îi salută 


. As 


îngerii și îi salută Domnul lor, iar salutul lor este: „Pace!” 


Nu vezi — o, trimisule - ce pildă a dat Allah pentru cuvântul unicităţii: „Nu există altă divinitate afară de Allah”, 


atunci când l-a asemănat cu un pom bun — curmalul, cu rădăcina adânc înfiptă în pământ de unde soarbe apa prin 


venele sale, iar crengile se înalță spre cer sorbind roua şi respirând aerul proaspăt! 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Prezinţă consecinţele rele ale celui ce a urmat cât și acelui urmat, atunci când sunt pe o cale greșită. 


2 - Declaraţia că diavolul este cel mai mare dușman al fiilor lui Adam și că el este un mincinos slab, nu deţine nimic 


în Ziua Învierii nici pentru el şi nici pentru cei ce l-au urmat. 


3 - Șeitan mărturisește că promisiunea lui Allah este adevărată şi că promisiunea lui este este minciună pură. 


4 - Aseamănă cuvântul monoteismului cu un copac cu fructe bune, ramuri înalte și rădăcini fixe. 


3 i at 
39 


Pd 
Peri 


> PP i 2: CP) „ 
pad o Sb pe 


2: 


A 
A Aa za it 


ANI AD 


Zi SĂ 


e3) Acest pom bun dă roadele sale bune tot timpul 
prin ordinul Domnului ei și Allah Preaînaltul dă 
pilde oamenilor pentru ca ei să-şi aducă aminte. 
lar pilda cuvântului politeismului rău este 
asemeni copacului hanzal, care a fost smuls de 
pe faţa pământului şi care nu mai are pic de 
statornicie și nici nu se ridică la cer. El moare şi este 
purtat de vânt, la fel şi cuvântul necredinței este 
sortit pieririi şi nu se înalță pentru proprietarul 
ei la Allah. 

2 Allah îi întăreşte pe cei care cred prin cuvântul 
hotărât al monoteismului atât în viaţa aceasta, 
până ce mor întru credință, cât şi în mormânt 
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pentru necredinţa şi politeismul lor, şi Allah face 
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ceea ce voieşte, rătăceşte pe cel ce merită rătăcit 
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prin dreptatea sa şi călăuzeşte pe cel ce merită 
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călăuzirea prin virtutea Lui, Și nimeni nu-l poate 
impune nimic. 
l-ai văzut pe cei care nu au crezut în Allah și 
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nici în trimisul Său dintre cei din Quraiş atunci 


=) 


când au negat binecuvântările lui Allah cum ar 


«S 


pi 
ri 


fi siguranţa în Mecca, şi au negat profeția lui 


DA 


Pi Z 22 
m e 2 zl o E Muhamm acea şi binecuvântarea lui Allah 
je Dpce pl SAlG E Mu ed (pacea şi binecuv N u 

se a (32 fie asupra sa). Ei au negat binecuvântările lui 


pa 72 
et Sjia2 
3 


Li , 
a ja 1-4 22 1 mea ama = 
BOS pf 3 as A, 
fă la Domnul lor, şi i-au adus pe cei ce i-au urmat în 
o at ZIP ESZ III CIPEZIYER EPA i 


(29) Casa pieririi este Iadul în care ei intră şi gustă căldura lui și ce sălaş rău este el! 
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Allah atunci când au respins ceea ce le-a venit de 


casa pieririi. 


(30) Politeiştii i-au făcut lui Allah semeni, care să-i ducă în rătăcire pe cei care urmează calea Lui. Spune-le — o, 
trimisule: „Bucuraţi-vă de plăcerile voastre şi de răspândirea îndoielilor în această viață, deoarece întoarcerea 
voastră în ziua de Apoi va fi Focul, nu aveţi alt lăcaş.” 

co) Spune — o, trimisule — credincioşilor: „O, voi credincioşilor, împliniţi rugăciunea și cheltuiţi din ceea ce v-a 
înzestrat Allah, cheltuielile datorate și opţionale, în secret de teama aroganţei şi în mod vădit, poate veţi fi exemplu 
pentru alții, înainte de a veni Ziua în care nu va fi nici comerţ şi nici răscumpărare de pedeapsa lui Allah și nici 
prietenie pe baza căreia să mijlocească unii pentru alţii. 

9) Allah este Cel care a creat cerurile şi pământul, fără să aibă un exemplu anterior, şi a pogorât din cer apa de 
ploaie cu care scoate pentru voi soiuri de roade drept mijloc de vieţuire — o, oameni. EI a supus pentru voi corăbiile 
care plutesc pe mare la porunca Sa şi a supus pentru voi râurile pentru ca voi să beţi din ele, să adăpaţi animale 
voastre şi să udaţi ogoarele. 

«9 Şi a supus pentru voi Soarele şi Luna, amândouă urmându-şi cursul fără oprire, şi a supus pentru voi noaptea 
şi ziua urmându-se una pe alta, noaptea pentru somnul vostru şi ziua pentru activităţile voastre. 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Cuvântul necredinţei este asemănat cu arborele Hanzal târâtor, el nu se ridică, nu dă roade şi nici nu rezistă 
mult. 

2 - Legătura dintre porunca de a se ruga, danie şi menţionarea zilei de Apoi, sunt indice că ele stau la baza izbânzii. 
3 - Numirea unor mari binecuvântări indică dimensiunea necredinţei unora dintre fiii lui Adam, care tăgăduiesc 
binecuvântările lui Allah. 


Şi v-a dat EI din toate câte le-aţi cerut, şi din 
ceea ce nu aţi cerut. Şi de aţi socoti binefacerile 
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lui Allah Preaînaltul. A Na, 
«9 Și aduţi aminte — o, trimisule — când Avraam Să “zi 
după ce l-a lăsat pe fiul său Ismail şi mama sa +94 Saca 
Hagar în Mecca, a zis: „Doamne, fă această ţară “SĂ La 
[Mecca], care îmi găzduieşte familia, un loc sigur, tă că 
unde sângele nu este vărsat şi nimeni nu este AA Dart 2 că 
nedreptăţit şi fereşte-mă pe mine şi pe fiii mei de Să i ele (64 2 22 & 
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este dintre aliaţii şi urmașii mei, iar cel ce se > că 
împotriveşte şi nu mi se va supune în privința za Ei 
unicității şi supunerii, Tu — o, Allah — doară ierţi tă A 
păcatele celor ce doreşti şi eşti Indurător cu ei. E stă 

Doamne, eu am aşezat o parte din urmaşii „ŞI “zi 
mei, fiul meu Ismail şi urmașii lui într-o vale UA > 
[Mecca] fără verdeață și fără apă în apropiere de 7, k= 
Casa Ta cea Sfântă. Doamne, i-am așezat lângă tă A 
casa Ta pentru a împlini ei Rugăciunea în ea — o, Sfă ea y că 
Allah -, fă inimile oamenilor să încline către ei Să N A ce ac a > SE ui E: 
şi către această casă, şi dă-le lor din roade spre “5% i 0, — ză as oa e 

AR 


viețuire, poate că ei vor mulțumi pentru aceste EI rar DITEEȚST 200 BEE 
binecuvântări. Pee e 

Doamne, Tu ştii şi ce ținem ascuns şi ce lăsăm să se vadă, căci nu-l este nimic ascuns lui Allah, nici pe pământ şi 
nici în cer, EI ştie sărăcia noastră şi nevoia noastră, de EI nimic nu este ascuns. 

Lauda şi mulțumirea se cuvine numai lui Allah, Cel care mi-a răspuns rugii și mi-a dăruit mie, în ciuda 
bătrâneţilor mele, pe Ismail de la Hagar, şi pe Isaac de la Sarah, Domnul meu este cel care aude rugăciunile celor 
care se roagă. 

O, Doamne, fă-mă dintre cei care împlinesc rugăciunea cu sârguinţă, şi dintre urmaşii mei cei care o împlinesc, 
Doamne, răspunde rugii mele și primeşte-o. 

Doamne, iartă-mi mie păcatele şi iartă păcatele părinților mei, [a făcut această rugă înainte să știe că tatăl 
lui este duşmanul lui Allah, iar când s-a convins că este duşmanul lui Allah s-a dezis de el] şi iartă păcatele 
drepteredincioșilor în Ziua în care oamenii vor da socoteală în faţa Domnului lor. 

Să nu crezi — o, trimisule — că atunci când pedeapsa nelegiuiţilor a întârziat, Allah nu este cu luare aminte la 
ceea ce săvârşesc nelegiuiţii, când ei neagă şi opresc de la calea lui Allah. Dimpotrivă, EI ştie aceasta deoarece nimic 
nu-l este ascuns Lui, însă EI doar le dă lor răgaz până în Ziua Învierii, acea zi în care privirile lor vor fi ridicate de 
spaima celor văzute. 
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0 ej 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Prezintă virtutea oraşului Mecca pentru care s-a rugat profetul Avraam (pacea fie asupra sa). 

2 - Omul, indiferent de statutul dobândit în ceea ce privește supunerea și adorarea lui Allah, trebuie să se teamă 
pentru el, familia sa şi urmașii săi de pericolul politeismului. 

3 - Ruga profetului Avraam (pacea fie asupra sa) indică faptul că robul, indiferent de statutul său va depinde de 
Allah și va avea nevoie de EI. 

4 - Din metodele de educaţie: Ruga pentru copii, pentru credinţa lor, pentru comportamentul lor şi pentru împlinirea 
responsabilităţilor religioase. 
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spre deosebire de vicleşugul lui Allah pentru ei. 


grabă către cel care face chemarea, cu capetele 
ridicate, privesc cu teamă către cer, iar privirile 
lor rămân ţintite acolo și nu se întorc către ei, 
rămân fixate de teama celor văzute, iar inimile 
lor sunt goale, fără de minte şi nici nu înţeleg de 
groaza celor văzute. 

(3) Avertizează-i — 0, trimisule - pe oameni de 
chinul zilei de Apoi, şi în ziua aceia cei care au 
fost nedrepţi faţă de sufletele lor prin necredinţă 
şi asocierea lui Allah, vor spune: „Doamne, 
păsuieşte-ne pe noi, întârzie pedeapsa noastră şi 
întoarce-ne pe noi la viaţă pentru un timp scurt, 
ca să răspundem chemării Tale şi să-i urmăm pe 
profeţii pe care i-ai trimis la noi!” Răspunsul nu 
întârzie să vină, drept mustrare pentru ei: „Nu 
ați jurat în această lume că nu vă duceţi de la 
ea la Viaţa de Apoi, tăgăduind învierea de după 
moarte?” 

(3 Voi locuiţi în sălașurile celor care au fost 
nelegiuiți faţă de ei înșiși, prin necredința lor, cum 
au fost poporul lui Hud şi Salih şi vi s-a arătat 
vouă limpede ce am făcut cu ei. Noi v-am dat vouă 
pilde în Cartea lui Allah pentru, ca voi să luaţi 
aminte însă nu aţi făcut-o. 

Cei care au locuit în sălașurile celor nelegiuiţi, 
au plăsmuit ei vicleşug pentru a-l ucide pe 
profetul Muhammed (pacea și binecuvântarea 
lui Allah fie asupra sa) şi pentru a opri chemarea 
sa, însă Allah ştie ce plănuiesc ei, deoarece EI ştie 
tot, iar vicleşugul lor este mediocru, întrucât nu 
înlătură munții și nici altceva, deoarece este slab 


Şi să nu socoteşti — o, trimisule - că Allah, Cel care a promis susţinere profeților Săi şi răspândirea religiei, nu-şi 


ține făgăduinţa făcută trimişilor Săi! Allah este Puternic şi nimic nu-l poate opri, EI îi va susţine pe aliaţii Săi, şi este 


răzbunător faţă de duşmanii Săi și duşmanii trimişilor săi. 


(13) Această răzbunare față de necredincioșşi va fi în In Ziua Invierii, ziua în care pământul va fi schimbat cu un 
altul alb, curat, şi cerurile se schimbă cu altele, şi ei oamenii ies din mormintele lor cu corpurile şi faptele lor, și 
se vor înfățişa dinaintea lui Allah, Cel ce deține împărăţia şi măreţia absolută, Biruitorul, Cel ce este învingător şi 


invincibil, domină și nu poate fi dominat. 


GO) Îi vei vedea — o, trimisule — în ziua în care pământul va fi schimbat cu un altul şi cerurile se vor schimba, pe 
necredincioşi şi politeiști legaţi unii de alţii cu lanţuri, mâinile și picioarele sunt legate de gâtul lor, iar straiele lor 


vor fi din catran şi focul le va acoperi chipurile. 


CD) Pentru ca Allah să răsplătească fiecare suflet pentru binele şi răul făcut Allah este, neîndoielnic, repede la 


socotire. 


Acest Coran, care a fost pogorât lui Muhammed (pacea și binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) este o vestire 
de la Allah pentru oameni, pentru ca să fie cu frică de intimidarea şi avertismentul dur și să ştie că singurul care 
merită adorat este Allah. Să-l adore numai pe El, fără să-l asocieze Lui nimic, şi să ia aminte cei înzestrați cu 


judecată, deoarece numai ei sunt cei care iau pilde! 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Prezintă scenele Zilei Invierii şi spaima creației, frica, slăbiciunea şi teama lor, schimbarea pământului și a 


cerurilor. 


2 - Descrierea gravităţii chinului și a umilinţei suferite de păcătoși și necredincioşi în Ziua Invierii. 
3 - Robul deţine frâul în această viaţă lumească, de aceea trebuie să se străduiască în supunerea faţă de Allah, 
deoarece Allah nu-i dă altă şansă după ce îl învie în Ziua de Apoi. 


